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RAID® PLUS EGG STOPPERS™

ACTIVE INGREDIENT:
(S)-Hydroprene . . . . . . 95%
OTHER INGREDIENTS: . . 5%

VER LAS PRECAUCIONES ADICIONALES
EN LA PARTE POSTERIOR.

Sterilizes Roaches That Don’t Eat the Bait
Esteriliza las Cucarachas que No Comen el Cebo

Most Advanced Raid® Roach Control 
System Available

El más avanzado sistema de Raid® disponible para el control 
de las cucarachas 

CAUTION: SEE ADDITIONAL PRECAUTIONARY
STATEMENTS ON BACK.

NET 0.0136 FL. OZ.
PRECAUCIÓN:

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

Child Resistant Baits 
Cebos a Prueba de Niños3

Child Resistant Baits 
Cebos a Prueba de Niños3

INSTRUCCIONES PARA USO EN EL HOGAR

• Impiden la Reproducción
de las Cucarachas

• Fáciles de Usar, No Requieren Limpieza,
No Tienen Olor 

Las cucarachas son difíciles de controlar porque se reproducen tan rápidamente: una 
cucaracha puede poner 40 huevos a la vez. Raid® Plus Egg Stoppers™ impiden que las 
cucarachas se reproduzcan para interrumpir su ciclo de vida. De una a dos semanas después 
de la aplicación, usted comenzará a ver que las cucarachas tienen alas arrugadas, lo que 
muestra los efectos iniciales de Egg Stoppers™. Para ser afectadas, las cucarachas no 
necesitan entrar en contacto directo con Egg Stoppers™,  puesto que su singular sistema 
de interrupción de huevos penetra en las áreas donde las cucarachas se esconden. Los 
Egg Stoppers™ controlan las poblaciones de cucarachas a lo largo del tiempo. Utilizados 
conjuntamente con los cebos Raid® que combaten las cucarachas rápidamente, representa 
un método doble de control efectivo.

ASÍ FUNCIONAN LOS CEBOS PARA CUCARACHAS PEQUEÑAS DOBLE CONTROL RAID® MAS LOS EGG STOPPERS™

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
ALMACENAMIENTO: Almacene en un lugar fresco y seco, que no sea accesible para los niños. ELIMINACIÓN: Antes de 
desechar, use el producto de acuerdo con las intrucciones de la etiqueta. No use de nuevo este recipiente. Si está vacío: 
Deséchelo en la basura o ofrézcalo para reciclaje si este es disponible Si está parcialmente lleno: Llame a su agencia local de 
recolección de desechos sólidos o al 800-529-3394 para instrucciones de eliminación. Nunca ponga producto que no haya 
usado en cualquier drenaje que esté adentro o afuera de la casa.
DECLARACIONES DE PRECAUCIÓN
RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y LOS ANIMALES DOMÉSTICOS

RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS-PRECAUCIÓN: Contacto con el material que se encuentra adentro de Egg Stoppers™ 
puede causar reacciones alérgicas en algunos individuos. Lávese con jabón y agua después de manejar el producto.

PRIMEROS AUXILIOS
SI LE CAE EN LOS OJOS: Mantenga los ojos abiertos y enjuáguelos despacio y suavemente con agua por 15-20 minutos. Si 
usa lentes de contacto, quíteselos después de los primeros 5 minutos y continúe enjuagándose los ojos. Llame al centro de 
control de envenenamientos o al médico para que le aconseje un tratamiento. Tenga en sus manos el envase o la etiqueta del 
producto cuando llame al centro de control de envenenamientos o al médico para un consejo de tratamiento.

¿Preguntas? ¿Comentarios? Llame al 800-558-5252 o escriba a Helen Johnson.
©2010 S.C. Johnson & Son, Inc., Racine, WI 53403-2236 U.S.A.
Todos los derechos reservados.

INGREDIENTE ACTIVO:
(S)-Hydroprene. . . . . . . . . 95%
OTROS INGREDIENTES: . . . . 5% 

1. No active Egg Stoppers™ hasta que 
no esté listo para usarlo. Para 
activarlo, empuje firmemente hacia 
abajo sobre la bolsa al costado del 
disco hasta oír un chasquido, lo que 
indica que se ha abierto una pequeña 
cápsula en su interior. NOTA: No lo 
a c t i v e h a s t a e l m o m e n t o 
inmediatamente anterior a colocarlo 
en la habitación que desea tratar.

2. Coloque un Egg Stoppers™ cada 75 pies cuadrados 
(es decir, 2 Egg Stoppers™ en una cocina de 
tamaño mediano). Se recomienda colocarlos debajo 
del fregadero y del refrigerador, o en otras áreas 
con alta actividad de cucarachas. Coloque una 
unidad en el cuarto de baño si ha visto allí las 
cucarachas con frecuencia. No lo coloque en 
lugares accesibles a los niños. No coloque los Egg 
Stoppers™ en superficies que entren en contacto 
con los alimentos o en lugares de almacenamiento 
de platos, utensilios o alimentos. 

3. Reemplace todos los Egg Stoppers™ cada 3 
meses para asegurar una continua eficacia.

El uso de este producto de una manera contraria a las indicaciones de la etiqueta constituye una violación de la ley federal.
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DIRECTIONS FOR HOUSEHOLD USE  

STORAGE AND DISPOSAL
STORAGE: Store in a cool, dry area inaccessible to children.
DISPOSAL: Before disposal, use the product up according to the label.  Do not reuse this container.  
If empty:  Place in trash or offer for recycling if available. If partially filled:  Call your local solid waste agency 
or 800-529-3394 for disposal instructions.  Never place unused product down any indoor or outdoor drain.
PRECAUTIONARY STATEMENTS
HAZARDS TO HUMANS.

CAUTION: Contact with material inside the Egg Stoppers™ may cause eye irritation. Prolonged or frequently 
repeated contact may cause allergic reactions in some individuals. Wash with soap and water after contact.

FIRST AID
IF IN EYES: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact 
lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. Call a poison control center or doctor 
for treatment advice. Have the product container or label with you when calling a poison control center or 
doctor, or going for treatment.

• Prevents Roach Reproduction
• Roaches are tough to control because

they reproduce so quickly . . . one roach
can lay 40 eggs at a time. Raid® Plus
Egg Stoppers™ stop roaches from
reproducing to break the roach life cycle. 

THIS IS HOW RAID® PLUS EGG STOPPERS™ WORK

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling.

1. Do not activate Egg Stopper™ until ready 
to use. To activate, press down firmly 
on the pouch on the side of the disc until 
a snapping sound is heard, indicating 
that the small capsule inside has been 
opened. NOTE: Do not activate until 
immediately before placement in room 
to be treated.

2. Place one Egg Stopper™ every 75 sq. ft. (e.g., 2 Egg 
Stoppers™ per average size kitchen). Placement under 
the sink and under the refrigerator is recommended or 
in other areas of high roach activity. Place 1 unit in the 
bathroom if roaches are frequently seen there. Do not 
place in areas accessible to children. Do not place Egg 
Stoppers™ on food contact surfaces or in storage 
areas for dishes, utensils, or food.

3. Replace all Egg Stoppers™ every 3 months for 
continued effectiveness.

A family company since 1886.

Christina Zimmerman
2011-2013

Christina Zimmerman
Text Box
9274.480

2014-2016
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A family company since 1886.



Front
(1.75" x 1.391")

When sending approval by fax, please send only this page. Customer Signature                                                      Date

PN:
PANEL:

ORDER:

CSR: FAX:
DATE:PROOF:

Approved As Is Submit New Proof
1/11/2010
073341

1

2455208-101

Front

.

.
PANTONE
BLACK

+1 920-969-4013Joann Booth

736200 ( 2455208-101 )

W
EB

 D
IR

EC
TI

O
N

COPY

UNWIND # 1
Top of copy 

dispenses first



RAID06113010 - RoachBait w Egg Stoppers_Pack alts

Raid® Plus
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A Family Company
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INSTRUCCIONES EN ESPAÑOL DENTRO DE LA CAJA
Child Resistant Baits 
Cebos a Prueba de Niños
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www.killsbugsdead.com™
Questions? Comments? Call 800-558-5252 or write Helen Johnson. 
Sold by: ©2010 S.C. Johnson & Son, Inc., Racine, WI 53403-2236 U.S.A. 
 All Rights Reserved.
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RAID® PLUS EGG STOPPERS™

ACTIVE INGREDIENT:
(S)-Hydroprene . . . . . . 95%
OTHER INGREDIENTS: . . 5%

VER LAS PRECAUCIONES ADICIONALES
EN LA PARTE POSTERIOR.

Sterilizes Roaches That Don’t Eat the Bait
Esteriliza las Cucarachas que No Comen el Cebo

Most Advanced Raid® Roach Control 
System Available

El más avanzado sistema de Raid® disponible para el control 
de las cucarachas 

CAUTION: SEE ADDITIONAL PRECAUTIONARY
STATEMENTS ON BACK.

NET 0.0136 FL. OZ.
PRECAUCIÓN:

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

Child Resistant Baits 
Cebos a Prueba de Niños3

Child Resistant Baits 
Cebos a Prueba de Niños3

INSTRUCCIONES PARA USO EN EL HOGAR

• Impiden la Reproducción
de las Cucarachas

• Fáciles de Usar, No Requieren Limpieza,
No Tienen Olor 

Las cucarachas son difíciles de controlar porque se reproducen tan rápidamente: una 
cucaracha puede poner 40 huevos a la vez. Raid® Plus Egg Stoppers™ impiden que las 
cucarachas se reproduzcan para interrumpir su ciclo de vida. De una a dos semanas después 
de la aplicación, usted comenzará a ver que las cucarachas tienen alas arrugadas, lo que 
muestra los efectos iniciales de Egg Stoppers™. Para ser afectadas, las cucarachas no 
necesitan entrar en contacto directo con Egg Stoppers™,  puesto que su singular sistema 
de interrupción de huevos penetra en las áreas donde las cucarachas se esconden. Los 
Egg Stoppers™ controlan las poblaciones de cucarachas a lo largo del tiempo. Utilizados 
conjuntamente con los cebos Raid® que combaten las cucarachas rápidamente, representa 
un método doble de control efectivo.

ASÍ FUNCIONAN LOS CEBOS PARA CUCARACHAS PEQUEÑAS DOBLE CONTROL RAID® MAS LOS EGG STOPPERS™

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
ALMACENAMIENTO: Almacene en un lugar fresco y seco, que no sea accesible para los niños. ELIMINACIÓN: Antes de 
desechar, use el producto de acuerdo con las intrucciones de la etiqueta. No use de nuevo este recipiente. Si está vacío: 
Deséchelo en la basura o ofrézcalo para reciclaje si este es disponible Si está parcialmente lleno: Llame a su agencia local de 
recolección de desechos sólidos o al 800-529-3394 para instrucciones de eliminación. Nunca ponga producto que no haya 
usado en cualquier drenaje que esté adentro o afuera de la casa.
DECLARACIONES DE PRECAUCIÓN
RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y LOS ANIMALES DOMÉSTICOS

RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS-PRECAUCIÓN: Contacto con el material que se encuentra adentro de Egg Stoppers™ 
puede causar reacciones alérgicas en algunos individuos. Lávese con jabón y agua después de manejar el producto.

PRIMEROS AUXILIOS
SI LE CAE EN LOS OJOS: Mantenga los ojos abiertos y enjuáguelos despacio y suavemente con agua por 15-20 minutos. Si 
usa lentes de contacto, quíteselos después de los primeros 5 minutos y continúe enjuagándose los ojos. Llame al centro de 
control de envenenamientos o al médico para que le aconseje un tratamiento. Tenga en sus manos el envase o la etiqueta del 
producto cuando llame al centro de control de envenenamientos o al médico para un consejo de tratamiento.

¿Preguntas? ¿Comentarios? Llame al 800-558-5252 o escriba a Helen Johnson.
©2010 S.C. Johnson & Son, Inc., Racine, WI 53403-2236 U.S.A.
Todos los derechos reservados.

INGREDIENTE ACTIVO:
(S)-Hydroprene. . . . . . . . . 95%
OTROS INGREDIENTES: . . . . 5% 

1. No active Egg Stoppers™ hasta que 
no esté listo para usarlo. Para 
activarlo, empuje firmemente hacia 
abajo sobre la bolsa al costado del 
disco hasta oír un chasquido, lo que 
indica que se ha abierto una pequeña 
cápsula en su interior. NOTA: No lo 
a c t i v e h a s t a e l m o m e n t o 
inmediatamente anterior a colocarlo 
en la habitación que desea tratar.

2. Coloque un Egg Stoppers™ cada 75 pies cuadrados 
(es decir, 2 Egg Stoppers™ en una cocina de 
tamaño mediano). Se recomienda colocarlos debajo 
del fregadero y del refrigerador, o en otras áreas 
con alta actividad de cucarachas. Coloque una 
unidad en el cuarto de baño si ha visto allí las 
cucarachas con frecuencia. No lo coloque en 
lugares accesibles a los niños. No coloque los Egg 
Stoppers™ en superficies que entren en contacto 
con los alimentos o en lugares de almacenamiento 
de platos, utensilios o alimentos. 

3. Reemplace todos los Egg Stoppers™ cada 3 
meses para asegurar una continua eficacia.

El uso de este producto de una manera contraria a las indicaciones de la etiqueta constituye una violación de la ley federal.
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DIRECTIONS FOR HOUSEHOLD USE  

STORAGE AND DISPOSAL
STORAGE: Store in a cool, dry area inaccessible to children.
DISPOSAL: Before disposal, use the product up according to the label.  Do not reuse this container.  
If empty:  Place in trash or offer for recycling if available. If partially filled:  Call your local solid waste agency 
or 800-529-3394 for disposal instructions.  Never place unused product down any indoor or outdoor drain.
PRECAUTIONARY STATEMENTS
HAZARDS TO HUMANS.

CAUTION: Contact with material inside the Egg Stoppers™ may cause eye irritation. Prolonged or frequently 
repeated contact may cause allergic reactions in some individuals. Wash with soap and water after contact.

FIRST AID
IF IN EYES: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact 
lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. Call a poison control center or doctor 
for treatment advice. Have the product container or label with you when calling a poison control center or 
doctor, or going for treatment.

• Prevents Roach Reproduction
• Roaches are tough to control because

they reproduce so quickly . . . one roach
can lay 40 eggs at a time. Raid® Plus
Egg Stoppers™ stop roaches from
reproducing to break the roach life cycle. 

THIS IS HOW RAID® PLUS EGG STOPPERS™ WORK

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling.

1. Do not activate Egg Stopper™ until ready 
to use. To activate, press down firmly 
on the pouch on the side of the disc until 
a snapping sound is heard, indicating 
that the small capsule inside has been 
opened. NOTE: Do not activate until 
immediately before placement in room 
to be treated.

2. Place one Egg Stopper™ every 75 sq. ft. (e.g., 2 Egg 
Stoppers™ per average size kitchen). Placement under 
the sink and under the refrigerator is recommended or 
in other areas of high roach activity. Place 1 unit in the 
bathroom if roaches are frequently seen there. Do not 
place in areas accessible to children. Do not place Egg 
Stoppers™ on food contact surfaces or in storage 
areas for dishes, utensils, or food.

3. Replace all Egg Stoppers™ every 3 months for 
continued effectiveness.

A family company since 1886.




